
pt

es

en

AIR FRYER DIGITAL 7,5L

www.arno.com.br
www.t-fal.com.mx
www.imusa.com.co

Livro de receitas digital
Recetario digital

Digital recipe book



32

pt
MEDIDAS DE PROTEÇÃO IMPORTANTES
Ao usar eletrodomésticos, as precauções básicas de segurança devem 
sempre ser seguidas, incluindo:
•	Leia todas as instruções antes de usar.
•	Não toque em superfícies quentes. Use alças ou botões.
•	Para proteger-se contra choques elétricos, não mergulhe nem imerja 

parcialmente o cabo, os plugues ou o aparelho em água ou outro líquido.
•	Qualquer aparelho usado por crianças ou próximo a elas deve estar sob 

supervisão rigorosa.
•	Desconecte o aparelho da tomada quando não estiver em uso e antes 

da limpeza. Deixe o aparelho esfriar antes de colocar ou retirar as peças 
e antes de limpar.

•	Não utilize nenhum aparelho se o cabo ou plugue estiver danificado, 
ou em caso de falha de funcionamento ou de qualquer tipo de dano 
no aparelho. Devolva o aparelho à assistência técnica autorizada mais 
próxima para exame, reparo ou ajuste.

•	Proibido a utilização do aparelho por crianças e em caso de utilização 
próximo a elas deve estar sob supervisão rigorosa.

•	Encaminhe o aparalho o aparelho à assistência técnica autorizada mais 
próxima para exame, reparo ou ajuste.

•	O uso de acessórios não recomendados pelo fabricante do aparelho 
pode causar ferimentos.

•	Não use o aparelho ao ar livre.
•	Não deixe o fio pendurado sobre a borda da mesa ou da bancada, nem 

em contato com superfícies quentes.
•	Não o coloque sobre ou perto de um fogão a gás, fogão elétrico ou 

forno aquecido.
•	Tenha extremo cuidado ao mover um aparelho que contenha óleo 

quente ou outros líquidos quentes.
•	Sempre conecte o plugue ao aparelho primeiro (dependendo do 

modelo) e, em seguida, conecte o cabo na tomada. Para desconectar, 
desligue o produto e remova o plugue da tomada.

•	Não use o aparelho para outros fins que não o previsto.
•	Este aparelho destina-se a ser utilizado apenas em casa. Ele não se destina 

ao uso, e perderá a garantia em caso de uso, nos seguintes ambientes:
- �áreas de cozinha de pessoal em lojas, escritórios e outros ambientes 

de trabalho;
- casas de fazenda;

- �por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes de tipo residencial;
- ambientes do tipo “bed and breakfast”.

•	Este aparelho não se destina a ser utilizado por meio de um temporizador 
externo ou de um sistema de controle remoto separado.

•	Se o cabo de energia estiver danificado, deverá ser substituído pelo 
fabricante, por um Serviço de Assistência Técnica autorizado ou por 
uma pessoa com qualificações semelhantes, a fim de evitar situações 
de perigo para o usuário.

•	Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo 
crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou 
que não possuam experiência e conhecimento, a menos que tenham 
sido supervisionadas ou instruídas sobre o uso do aparelho por uma 
pessoa responsável pela sua segurança.

•	Crianças devem ser vigiadas para que não brinquem com o aparelho.
•	  A temperatura das superfícies acessíveis pode estar alta quando o 

aparelho estiver em funcionamento. Não toque nas superfícies quentes 
no aparelho.

•	Durante o uso, vapor quente é liberado pela saída de ar. Mantenha as 
mãos e o rosto a uma distância segura do vapor e da saída de ar. Tenha 
também cuidado com o vapor quente quando retirar o cesto do aparelho.

•	Limpe as peças removíveis com uma esponja não abrasiva e detergente.
•	Limpe as partes interna e externa do aparelho com uma esponja ou 

pano úmido. Consulte a seção “Limpeza” das instruções de uso.
•	O equipamento pode ser usado em uma altitude de até 4.000 m.
•	Cuidado: A superfície do elemento de aquecimento está sujeita a calor 

residual após o uso.
•	Cuidado: Risco de ferimentos devido ao uso inadequado do aparelho.
•	Cuidado: Não derrame líquido no conector (dependendo do modelo).

Instruções de polarização
Este aparelho tem um pluge polarizado (um pino é mais largo do que o 
outro). Para reduzir o risco de choque elétrico, este plugue destina-se a ser 
encaixado somente de uma maneira em uma tomada polarizada. Se o 
plugue não encaixar totalmente na tomada, inverta-o. Se, mesmo assim, 
o plugue não encaixar, entre em contato com um eletricista qualificado. 
Não tente modificar o plugue de forma alguma.

Instruções para cabo curto
Um cabo de energia curto (ou um cabo de energia removível) é fornecido 
para reduzir o risco de enroscar-se ou tropeçar em um cabo mais longo. 
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podem ser usados se for tomado o devido cuidado com o uso.
Se for usado um cabo de extensão ou de energia removível longo:
1. �A classificação elétrica marcada do cabo ou do cabo de extensão deve 

ser pelo menos tão grande quanto a classificação elétrica do aparelho:
2. � Se o aparelho for do tipo aterrado, o cabo de extensão deve ser um 

cabo de aterramento de 3 fios; e
3. �O cabo mais longo deve ser organizado de forma que não fique 

pendurado na bancada ou no tampo da mesa, onde possa ser puxado 
por crianças ou causar um tropeço acidental.

O que fazer
•	Leia e siga as instruções de uso. Guarde-as em um lugar seguro.
•	Antes de usar o aparelho, remova todos os materiais de embalagem e 

etiquetas promocionais ou adesivos. Certifique-se de também remover 
todos os materiais de sob o cesto removível (dependendo do modelo).

•	Verifique se a tensão da rede elétrica corresponde à tensão indicada na 
placa de classificação do aparelho (corrente alternada).

•	Considerando as diversas normas vigentes, se o aparelho for usado em 
um país diferente daquele no qual foi adquirido, garanta que ele seja 
verificado por um Serviço de Assistência Técnica aprovado.

•	Sempre conecte o aparelho em uma tomada aterrada (dependendo do 
modelo).

•	Use o aparelho numa superfície de trabalho plana, estável e resistente 
ao calor, longe de respingos de água.

•	Sempre desligue o aparelho da tomada: após o uso, para movê-lo ou 
para limpá-lo.

•	Em caso de incêndio, desligue o aparelho da tomada e abafe as chamas 
com um pano de prato molhado.

•	Para evitar danos ao aparelho, siga as receitas nas instruções e no site 
(consulte a folha de rosto neste documento). Use sempre a quantidade 
certa de ingredientes.

O que não fazer
•	Não utilize o aparelho se este ou o cabo de energia estiver danificado, 

se tiver caído e sofrido danos visíveis, ou parecer estar funcionando de 
forma anormal. Neste caso, ele deve ser enviado para um Serviço de 
Assistência Técnica Aprovado.

•	Não use um cabo de extensão. No entanto, se decidir fazê-lo, sob sua 
própria responsabilidade, use um cabo de extensão que esteja em boas 
condições e em conformidade com a potência do aparelho.

•	Não deixe que o cabo de energia fique pendurado.

•	Não desligue o aparelho puxando o cabo da tomada.
•	Nunca mova o aparelho quando ele ainda contiver alimentos quentes.
•	Nunca opere o aparelho quando estiver vazio.
•	Não ligue o aparelho perto de materiais inflamáveis (persianas, 

cortinas...) ou perto de uma fonte de calor externa (fogão a gás, fogão 
elétrico, etc.).

•	Não guarde nenhum produto inflamável perto ou na parte de baixo do 
móvel onde o aparelho se encontra.

•	Nunca desmonte o aparelho por conta própria.
•	Não mergulhe o produto em água.
•	Não use nenhum produto de limpeza potente (principalmente à base 

de soda cáustica), nem esponjas de aço ou palhas de aço.
•	Não guarde o aparelho em ambiente externo. Guarde-o em uma área 

seca e bem ventilada.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES
ESTE APARELHO SE DESTINA APENAS A USO DOMÉSTICO

Avisos/informações
•	Ao usar o produto pela primeira vez, ele pode liberar um odor não tóxico. 

Isso não afetará o uso e desaparecerá rapidamente.
•	Para a sua segurança, este aparelho está em conformidade com as 

normas e regulamentos aplicáveis (diretivas relativas à baixa tensão, 
compatibilidade eletromagnética, materiais em contacto com alimentos, 
meio ambiente, etc.).

•	Este aparelho foi projetado apenas para uso doméstico, não externo. 
Em caso de uso profissional, uso inadequado ou não cumprimento das 
instruções, o fabricante não assumirá nenhuma responsabilidade e a 
garantia não será aplicada.

•	Para sua segurança, use apenas acessórios e peças de reposição projetados 
para o seu aparelho.

•	CUIDADO: Pessoas sensíveis, como mulheres grávidas, crianças pequenas, 
idosos e pessoas imunocomprometidas devem levar em conta que 
temperaturas abaixo de 80 °C não cozinham o suficiente para erradicar 
todos os riscos sanitários com bactérias para todos os tipos de alimentos, 
exceto iogurte.

Proteger o ambiente
Protecção do ambiente em primeiro lugar!
i	 O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
	Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
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VISTA EXPLODIDA

A
B

C

D

E

F

G

H

DESCRIÇÃO
A 	Tela digital sensível ao toque
B 	Visor do temporizador/temperatura
C 	Botão de controle com função Iniciar/

Pausar
D 	Grelha removível

E 	Cesta
F 	Alça da cesta
G 	Saída de ar
H 	Cabo de energia

INTERFACE DO USUÁRIO

Visor de
temperatura

Ajuste de
temperatura

Ajuste do 
tempo de 
cozimento

Configuração do
programa

Visor do
temporizador

Programas de cozimento predefinidos

MODOS DE COZIMENTO PREDEFINIDOS

	Batatas fritas
	Carne bovina
	Frango
	 Camarão

	 Peixe
	 Pizza
	 Vegetais
	 Sobremesa

ANTES DO PRIMEIRO USO
1.	 Remova todo o material de embalagem.
2.	 �Remova todos os adesivos ou rótulos do aparelho.
3.	 �Limpe completamente a cesta e a grelha removível com água quente, um pouco de 

detergente e uma esponja não abrasiva.
4.	 Limpe as partes interna e externa do aparelho com um pano úmido.

Observação: O aparelho funciona produzindo ar quente. Não encha o cesto com óleo 
ou gordura para fritar.
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PREPARAÇÃO PARA USO

1.	 �Coloque o aparelho numa superfície de trabalho plana, estável e resistente ao calor, 
longe de respingos de água.

2.	 �Não encha a cesta com óleo ou qualquer outro líquido.
Não coloque nada sobre o aparelho. Isso interrompe o fluxo de ar e afeta o 
resultado da fritura com ar quente.

IMPORTANTE: Para evitar o superaquecimento do aparelho, não o coloque num 
canto ou sob um armário de parede. Deixe uma folga de pelo menos 15 cm ao redor 
do aparelho para permitir que o ar circule.

USO DO APARELHO

1.	 �Conecte o cabo de energia a uma tomada elétrica, certificando-se de que a tensão 
corresponda à tensão indicada na placa de classificação. Tenha cuidado ao usar o 
aparelho.

2.	 �Puxe cuidadosamente a cesta com a grelha removível para fora do aparelho.
3.	 Coloque os alimentos na cesta.

•  �Observação: Nunca exceda a quantidade máxima indicada na tabela (consulte 
a seção "Guia de cozimento"), pois isso pode prejudicar a qualidade do resultado 
final.

4.	 Deslize a cesta de volta para o aparelho
•  �Cuidado: A cesta esquenta muito; por isso, não toque-a durante o uso e por 

algum tempo após o uso. Segure a cesta somente pela alça.
5.	 �Pressione  para ligar o aparelho. O visor mostra o programa padrão "Manual": 200 

°C / 15 minutos. O botão  piscará.
6.	� Agora você pode selecionar o modo de cozimento predefinido ou as configurações 

manuais.
a. Se escolher o modo de cozimento predefinido:

•	 � Pressione o botão  O modo Batatas fritas começará a piscar.
•	 � �Selecione o modo de cozimento pretendido girando o botão de controle (estes 

modos são descritos em detalhe na seção "Guia de cozimento").
•	 � �Se for necessário ajustar a temperatura: Pressione o botão  e, em seguida, 

use o botão de controle para ajustar a temperatura. Faixa de controle – Mín. 
80 °C, máx. 200 °C. Após a seleção, a temperatura piscará por 6 segundos e a 
temperatura será ajustada.

•	 � �Se for necessário ajustar o temporizador: Pressione o botão  e, em seguida, 
use o botão de controle para ajustar o tempo. Faixa de controle – Mín. 1 minuto, 
máx. 60 minutos. Após a seleção, o temporizador piscará por 6 segundos e será 
ajustado.

b. Se escolher configurações manuais:
•	 � �Pressione  novamente para iniciar o processo de cozimento com o programa 

padrão "Manual" (200 °C / 15 minutos).

•	 � �Se for necessário ajustar a temperatura: Pressione o botão  e, em seguida, 
use o botão de controle para ajustar a temperatura. Faixa de controle – Mín. 
80 °C, máx. 200 °C. Após a seleção, a temperatura piscará por 6 segundos e a 
temperatura será ajustada.

•	 � �Se for necessário ajustar o temporizador: Pressione o botão  e, em seguida, 
use o botão de controle para ajustar o tempo. Faixa de controle – Mín. 1 minuto, 
máx. 60 minutos. Após a seleção, o temporizador piscará por 6 segundos e será 
ajustado.

7.	� Para retornar ao programa padrão "Manual", basta pressionar novamente o botão . 
8.	� Confirme o modo de cozimento pressionando o botão  Isso iniciará o processo de 

cozimento. O cozimento começa. O tempo de cozimento restante é exibido na tela.
9.	� Alguns alimentos requerem agitação durante o tempo de cozimento para obter os 

melhores resultados (consulte a seção "Guia de cozimento"). Para agitar os alimentos, 
pressione o centro do botão de controle ou o botão  para pausar o processo de 
cozimento. Puxe a cesta para fora do aparelho pela alça, e agite-a. Deslize a cesta 
de volta para o aparelho e, em seguida, pressione novamente o centro do botão de 
controle ou o botão  para o cozimento ser retomado.
•  �Dica: Você pode ajustar o temporizador para metade do tempo de cozimento 

e, quando o temporizador soar, sacudir os ingredientes. Em seguida, ajuste o 
temporizador novamente para o tempo de cozimento restante.

•  �Observação: Quando a cesta é removida, o aparelho entra no modo Pausa. A 
cesta precisa ser devolvida ao aparelho em até 10 minutos para que o preparo 
seja retomado. Se a cesta não for devolvida ao aparelho dentro de 10 minutos, 
o programa, a temperatura e o tempo terão de ser redefinidos.

•  �Atenção: Se houver muita comida, o cesto pode ficar pesado. Ao agitar, use as 
duas mãos e uma luva de forno para evitar queimaduras.

10.	 O som do temporizador indica que o tempo de cozimento definido terminou. Puxe 
a cesta para fora do aparelho e coloque-a sobre uma superfície resistente ao calor.

11.	 Verifique se os alimentos estão prontos. 
	 Se os alimentos ainda não estiverem prontos, basta deslizar a cesta de volta para o 

aparelho e programar o temporizador para mais alguns minutos.
12.	 Quando os alimentos estiverem cozinhados, utilize um par de pinças não metálicas (por 

exemplo, pinças de silicone) para retirar os alimentos do cesto. O excesso de óleo dos 
alimentos é coletado na parte inferior da cesta.
•  �Cuidado: Nunca vire a cesta de cabeça para baixo, pois a grelha removível e 

o óleo quente podem cair.
•  �Após cozinhar, a cesta, a grelha e os alimentos ficam muito quentes. Manuseie 

com cuidado. Use as duas mãos e uma luva de forno se a cesta for muito 
pesada.

•  �Dependendo do tipo de alimento cozido no aparelho, tenha cuidado, pois o 
vapor pode escapar da cesta.

13.	 Quando uma porção de alimentos está pronta, o aparelho estará pronto 
instantaneamente para preparar outra porção.

14.	 Se pretender terminar o cozimento antes do final do programa, pressione e segure 
o botão  por 2 segundos para desligar o aparelho.
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1/2

°C
ming min

°C

8mm

1500 40 - 50 180
 x3

8mm 2 peças
(15 mm de espessura) 10 -16 180

8mm

1900 50 - 60 200

8mm

2 peças 14 - 18  160

400 13 - 15 190

500 15 - 18 180

7 - 8 polegadas 6 - 8  200  
          3 min

8mm

8 peças 17 - 22 180

GUIA DE COZIMENTO

A tabela abaixo ajuda a selecionar as configurações básicas para o alimento que você 
deseja preparar. 
Observação: Os tempos de preparo abaixo são apenas um guia e podem variar de 
acordo com a variedade e o lote de batatas usadas. Para outros alimentos, o tamanho, 
a forma e a marca podem afetar os resultados. Por isso, pode ser necessário ajustar 
ligeiramente o tempo de cozimento.

DICAS
•	 �Alimentos menores requerem geralmente um tempo de cozimento ligeiramente mais 

curto do que os alimentos maiores.
•	 �Agitar alimentos de tamanho menor no meio do tempo de cozimento melhora o 

resultado final e pode ajudar a evitar cozimento irregular.
•	 �Para deixar as batatas ainda mais crocantes, experimente acrescentar uma pequena 

quantidade de óleo antes de cozinhar, agitando a cesta para cobrir as batatas 
uniformemente. Recomendamos 14 ml de óleo (1 colher de sopa).

•	 �Snacks que podem ser cozinhados num forno também podem ser cozinhados no 
aparelho.

•	 A quantidade ideal recomendada para preparar batatas fritas é de 1 500 gramas.

•	 �Use massa folhada pronta e salgados curta para fazer snacks recheados de forma 
rápida e fácil.

•	 �Coloque uma assadeira na cesta do aparelho se quiser assar um bolo ou quiche, ou se 
quiser fritar ingredientes delicados ou recheados. Você pode usar uma assadeira de 
silicone, aço inoxidável, alumínio ou terracota.

•	 �Quando utilizar misturas que crescem (como bolo, quiche ou muffins), a assadeira 
não deve ser enchida mais do que a metade.

LIMPEZA
Limpe o aparelho após cada uso.
A cesta e a grelha têm um revestimento antiaderente. Não use utensílios de cozinha 
de metal ou materiais de limpeza abrasivos para limpá-las, pois eles podem danificar 
o revestimento antiaderente.
1.	 Retire o plugue da tomada elétrica e deixe o aparelho esfriar.

Observação: Retire o cesto para deixar o aparelho esfriar mais rapidamente.
2.	 Limpe a parte externa do aparelho com um pano úmido.
3.	 �Limpe a cesta e a grelha com água quente, um pouco de detergente e uma esponja 

não abrasiva. Você pode usar um líquido desengordurante para remover qualquer 
sujeira restante.
Dica: Se resíduos ou migalhas de alimentos estiverem presos na parte inferior da 
cesta e na grelha, encha-as com água quente e um pouco de detergente. Deixe 
a cesta e a grelha de molho por aproximadamente 10 minutos. Em seguida, 
enxágue e seque-as.

4.	 Limpe a parte interna do aparelho com água quente e um pano úmido.
5.	 �Limpe o elemento de aquecimento com uma escova de limpeza seca para remover 

quaisquer resíduos de alimentos.
6.	 Não mergulhe o aparelho em água ou qualquer outro líquido.

ARMAZENAMENTO
1.	 �Desconecte o aparelho da tomada e deixe-o esfriar.
2.	 Certifique-se de que todas as peças estejam limpas e secas.

GARANTIA E MANUTENÇÃO
Se precisar de assistência ou informações ou se tiver algum problema, acesse o site da 
marca ou entre em contato com o Centro de Atendimento ao Cliente da marca no seu 
país. Você encontrará o número de telefone no folheto da garantia mundial. Se não 
existir um Centro de Atendimento ao Cliente no seu país, dirija-se ao concessionário 
local da marca.

SOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Se você encontrar problemas com o aparelho, acesse o site da marca para ver uma lista 
de perguntas frequentes ou entre em contato com o Centro de Atendimento ao Cliente 
da marca no seu país.
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esPRECAUCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES 
Cuando utilice aparatos eléctricos, siempre debe seguir las precauciones
básicas de seguridad, como las siguientes:
•	Lea todas las instrucciones antes de su uso.
•	No toque las superficies calientes. Utilice las asas o las perillas.
•	Para evitar descargas eléctricas, no sumerja ni sumerja parcialmente el 

cable, los enchufes o el aparato en agua u otros líquidos.
•	Es necesaria una supervisión constante cuando cualquier aparato se 

usa cerca de niños o sea usado por ellos.
•	Desenchufe el aparato del tomacorriente cuando no esté en uso y antes 

de limpiarlo. Deje que se enfríe antes de poner o quitar piezas, y antes 
de limpiar el aparato.

•	No utilice ningún aparato con el cable o el enchufe dañados, o después 
de que este presente un funcionamiento defectuoso o haya sufrido 
algún tipo de daño. Devuelva el aparato al centro de servicio autorizado 
más cercano para que lo examinen, reparen o ajusten.

•	El uso de accesorios no recomendados por el fabricante del aparato 
puede causar lesiones.

•	No utilice el aparato en exteriores.
•	No deje que el cable cuelgue del borde de la mesa o la encimera, ni que 

tenga contacto con las superficies calientes.
•	No coloque el aparato sobre o cerca de una hornilla de gas o eléctrica 

caliente, ni en un horno caliente.
•	Se debe tener mucho cuidado cuando se mueve un aparato que 

contenga aceite u otros líquidos calientes.
•	Siempre conecte primero el enchufe al aparato (dependiendo del 

modelo) y, luego, enchufe el cable al tomacorriente. Para desconectarlo, 
APAGUE el producto y, luego, retire el enchufe del tomacorriente.

•	No utilice el aparato para otro uso que no sea el previsto.
•	Este aparato está diseñado exclusivamente para uso doméstico. El 

aparato no está destinado a usarse en las siguientes aplicaciones, y la 
garantía no se aplicará para:
- �zonas de cocina utilizadas por el personal en tiendas, oficinas y otros 

entornos de trabajo;
- granjas;
- �hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial a los que tengan 

acceso clientes;
- entornos de tipo alojamiento con desayuno.

•	Este aparato no está diseñado para funcionar mediante un temporizador 
externo o un sistema de control remoto independiente.

•	Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el 
fabricante, un centro de servicio autorizado o una persona igualmente 
calificada con el fin de evitar cualquier peligro.

•	No está previsto que personas (incluidos niños) con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales limitadas, o sin experiencia y conocimientos, 
utilicen este aparato, a menos que sean supervisadas o que reciban 
instrucciones relacionadas con el uso del aparato de parte de una 
persona responsable de su seguridad.

•	Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen 
con el aparato.

•	  La temperatura de las superficies accesibles se puede elevar cuando 
el aparato está en funcionamiento. No toque las superficies calientes 
del aparato.

•	Durante el uso, se libera vapor caliente a través de la salida de aire. 
Mantenga las manos y el rostro a una distancia segura del vapor y de 
la salida de aire. Además, tenga cuidado con el vapor caliente cuando 
retire el cesto del aparato.

•	Limpie las piezas removibles con una esponja no abrasiva y líquido 
lavavajillas.

•	Limpie el interior y el exterior del aparato con una esponja o un paño 
húmedos. Consulte la sección “Limpieza” que se encuentra en las 
instrucciones de uso.

•	El aparato se puede usar hasta una altitud máxima de 4000 m.
•	Precaución: La superficie del elemento calefactor está sujeta a calor 

residual después del uso.
•	Precaución: Riesgo de lesiones debido al uso inadecuado del aparato.
•	Precaución: No derrame líquido en el conector (dependiendo del modelo).

Instrucciones de polarización
Este aparato tiene un enchufe polarizado (una clavija es más ancha que 
la otra). Con el fin de disminuir el riesgo de descargas eléctricas, este 
enchufe está diseñado para adaptarse a una toma polarizada de una 
sola manera. Si el enchufe no encaja completamente en el tomacorriente, 
inviértalo. Si aún no se ajusta, comuníquese con un electricista calificado.
No intente modificar el enchufe de ninguna forma.

Instrucciones del cable corto
Se debe proporcionar un cable de alimentación corto (o un cable de 
alimentación desmontable) para disminuir el riesgo que resulte de enredos 
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•	No deje que el cable de alimentación quede colgando.
•	No tire del cable de alimentación para desenchufar el aparato.
•	Nunca mueva el aparato si todavía contiene alimentos calientes.
•	Nunca utilice el aparato cuando esté vacío.
•	No encienda el aparato cerca de materiales inflamables (persianas, 

cortinas…) o cerca de una fuente de calor externa (estufa de gas, 
hornilla eléctrica, etc.).

•	No almacene productos inflamables cerca o debajo del mueble donde 
se encuentre el aparato.

•	Nunca desmonte el aparato usted mismo.
•	No sumerja el producto en agua.
•	No utilice productos de limpieza agresivos (especialmente disolventes a 

base de sosa), ni abrillantadores, ni fibras metálicas.
•	No guarde el aparato en el exterior. Almacénelo en un lugar seco y bien 

ventilado.

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES
ESTE APARATO ES SOLO PARA USO DOMÉSTICO

Consejos/información
•	Cuando utilice el producto por primera vez, es posible que libere un olor no 

tóxico. Esto no afectará el uso y desaparecerá rápidamente.
•	Para su seguridad, este aparato cumple los estándares y normativas 

aplicables (Directivas sobre Baja Tensión, Compatibilidad Electromagnética, 
Materiales en contacto con alimentos, Medioambiente, etc.).

•	Este aparato está diseñado únicamente para uso doméstico y no para uso 
en exteriores. En caso de uso profesional, uso inapropiado o incumplimiento 
de las instrucciones, el fabricante no acepta ninguna responsabilidad y la 
garantía no aplica.

•	Para su seguridad, use solo los accesorios y repuestos diseñados para su 
aparato.

•	PRECAUCIÓN: Las personas sensibles, como mujeres embarazadas, niños 
pequeños, ancianos y personas inmunodeprimidas, deben tener en cuenta 
que las temperaturas inferiores a 80 °C no son suficientes a fin de erradicar 
todo riesgo sanitario para todo tipo de alimentos, excepto el yogur.

Protección del medioambiente
¡ ¡ Participe en la conservación del medio ambiente ! !
i	 Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.
	�Entréguelo al final de su vida útil, en un Centro de Recogida Específico o en 

uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde será tratado de forma 
adecuada.

o de tropezarse con un cable más largo. Existen cables de alimentación 
desmontables más largos o extensiones eléctricas que se pueden utilizar si 
se tiene cuidado en su uso.
Si se utiliza un cable de alimentación desmontable largo o una extensión 
eléctrica:
1. �La clasificación eléctrica marcada del cable o la extensión eléctrica 

debe ser al menos tan alta como la del aparato.
2. �Si el aparato es del tipo con toma de tierra, la extensión eléctrica debe 

ser un cable con toma de tierra de 3 hilos.
3. �El cable más largo debe colocarse de modo que no quede sobre la 

encimera o la superficie de la mesa, donde los niños puedan tirarlo o 
las personas puedan tropezar accidentalmente.

Qué hacer
•	Lea y siga las instrucciones de uso. Consérvelas en un lugar seguro.
•	Retire todo el material de empaque y las etiquetas promocionales 

o calcomanías del aparato antes de usarlo. Asegúrese también de 
quitar cualquier material de la parte inferior del recipiente removible 
(dependiendo del modelo).

•	Compruebe que el voltaje de su red eléctrica se corresponda con el 
voltaje indicado en la placa de especificaciones del aparato (corriente 
alterna).

•	Dada las diversas normas vigentes, si el aparato se utiliza en un país 
distinto al de la compra, deje que lo revise un Centro de Servicio 
autorizado.

•	Conecte siempre el aparato a un enchufe con toma de tierra 
(dependiendo del modelo).

•	Utilice el aparato sobre una superficie de trabajo plana, estable y 
resistente al calor, lejos de salpicaduras de agua.

•	Desenchufe siempre el aparato: después de usarlo, moverlo o limpiarlo.
•	En caso de incendio, desenchufe el aparato y sofoque las llamas con un 

paño de cocina húmedo.
•	Para evitar daños en el aparato, asegúrese de seguir las recetas 

indicadas en las instrucciones y en el sitio web (consulte la portada de 
este documento) y de utilizar la cantidad correcta de ingredientes.

Qué no hacer
•	No utilice el aparato si este o el cable de alimentación están dañados, 

si se cayó y presenta daños visibles o si parece funcionar de forma 
anormal. Si esto ocurre, se debe enviar el aparato a un Centro de Servicio 
Autorizado.

•	No utilice un cable de extensión eléctrica. No obstante, si decide hacerlo, 
utilice, bajo su responsabilidad, un cable de extensión eléctrica que esté 
en buen estado y sea compatible con la potencia del aparato.
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DESCRIPCIÓN

A 	Panel táctil digital
B 	Pantalla de temporizador/temperatura
C 	Perilla de control con función de inicio/

pausa
D 	Rejilla removible

E 	Cesto
F 	Asa del cesto
G 	Salida de aire
H 	Cable de alimentación

INTERFAZ DE USUARIO

Pantalla
de 

temperatura

Ajuste de
temperatura

Ajuste de
tiempo de preparación

Ajuste
del programa

Pantalla
del 
temporizador

Programas de preparación preestablecidos

MODOS DE PREPARACIÓN PREESTABLECIDOS

	Papas fritas
	Carne
	Pollo
	 Camarones

	 Pescado
	 Pizza
	 Vegetales
	 Postre

ANTES DEL PRIMER USO
1.	 Retire todo el material de empaque.
2.	 �Retire todas las calcomanías o etiquetas del aparato.
3.	 �Limpie a fondo el cesto y la rejilla removible con agua caliente, un poco de líquido 

lavaplatos y una esponja no abrasiva.
4.	 Limpie el interior y el exterior del aparato con un paño húmedo.

Nota: El aparato funciona mediante la producción de aire caliente. No llene el cesto 
con aceite o grasa para freír.

VISTA DE PARES

A
B

C

D

E

F

G

H
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•	 � �Si necesita ajustar la temperatura: Presione el botón  y, luego, utilice la perilla 

de control para ajustar la temperatura. Rango de control: Mín. 80 °C, Máx. 200 °C. 
Después de su selección, la temperatura parpadeará durante 6  segundos y se 
establecerá.

•	 � �Si necesita ajustar el temporizador: Presione el botón  y, luego, utilice la 
perilla de control para ajustar el tiempo. Rango de control: Mín. 1 minuto, Máx. 
60  minutos. Después de su selección, el temporizador parpadeará durante 
6 segundos y se establecerá.

7.	� Para volver al programa “Manual” predeterminado, simplemente presione el botón  de 
nuevo.

8.	� Confirme el modo de preparación presionando el botón  . Esto iniciará el proceso 
de preparación. Comienza la preparación. El tiempo de preparación restante se 
muestra en pantalla.

9.	� Algunos alimentos deben agitarse a mitad del tiempo de preparación para obtener 
unos resultados óptimos (consulte la sección “Guía de Preparación”). Para agitar los 
alimentos, presione el centro de la perilla de control o el  botón  para pausar el 
proceso de preparación. Saque el cesto del aparato por el asa y agítelo. Vuelva a 
colocar el cesto en el aparato y, luego, presione el centro de la perilla de control o el 
botón  nuevamente y se reanudará la preparación.
•  �Consejo: Puede ajustar el temporizador a la mitad del tiempo de preparación y, 

cuando suene, agitar los ingredientes. Luego, vuelva a ajustar el temporizador 
para el tiempo de preparación restante.

•  �Nota: Cuando se retira el cesto, el aparato pasa al modo Pausa. El cesto se debe 
volver a colocar en el aparato en un plazo de 10 minutos para que se reanude 
la preparación. Si el cesto no se vuelve a colocar en el aparato en un plazo de 
10 minutos, es necesario reiniciar el programa, la temperatura y el tiempo.

•  �Advertencia: Si hay mucha comida, la cesta puede resultar pesada. Al agitar, 
use ambas manos y un guante de cocina para evitar quemarse.

10.	 Cuando escuche el sonido del temporizador, el tiempo de preparación establecido 
habrá finalizado. Saque el cesto del aparato y colóquelo en una superficie resistente 
al calor.

11.	 Compruebe si los alimentos están listos. 
	 Si la comida aún no está lista, simplemente vuelva a colocar el cesto en el aparato y 

ajuste el temporizador para agregar unos minutos más.
12.	 Cuando los alimentos estén cocidos, utilice un par de pinzas no metálicas (p. ej., pinzas 

de silicona) para sacar los alimentos del cesto. El exceso de aceite de los alimentos se 
recoge en el fondo del cesto.
•  �Precaución: Nunca ponga el cesto boca abajo, ya que la rejilla removible y el 

aceite caliente podrían caerse.
•  �Tras finalizar la preparación, el cesto, la rejilla y la comida estarán muy 

calientes. Manipule con precaución. Use ambas manos y un guante de cocina 
si la canasta es demasiado pesada.

•  �Según el tipo de alimento que cocine en el aparato, tenga cuidado, ya que 
puede salir vapor del cesto.

13.	 Cuando una tanda de comida esté lista, el aparato estará instantáneamente listo 
para preparar otra tanda de alimentos.

14.	 Si desea finalizar la preparación antes de que termine el programa, mantenga 
presionado el botón  durante 2 segundos para apagar el aparato.

PREPARACIÓN PARA EL USO
1.	 �Coloque el aparato sobre una superficie de trabajo plana, estable y resistente al calor, 

lejos de salpicaduras de agua.
2.	 �No llene el cesto con aceite ni ningún otro líquido.

No coloque nada encima del aparato. Esto interrumpe el flujo de aire y afecta el 
resultado de freír con aire caliente.

IMPORTANTE: Para evitar que el aparato se sobrecaliente, no lo coloque en una 
esquina ni en un armario empotrado. Se debe dejar un espacio de al menos 15 cm 
alrededor del aparato para que circule el aire.

CÓMO USAR EL APARATO

1.	 �Conecte el cable de alimentación a una toma eléctrica, asegurándose de que el 
voltaje coincida con el voltaje indicado en la placa de especificaciones. Tenga cuidado 
cuando utilice el aparato.

2.	 �Retire cuidadosamente el cesto con la rejilla removible del aparato.
3.	 Coloque el alimento en el cesto.

•  �Nota: Nunca exceda la cantidad máxima indicada en la tabla (consulte la sección 
“Guía de Preparación”), ya que esto podría afectar la calidad del resultado final.

4.	 Vuelva a colocar el cesto en el aparato.
•  �Precaución: No toque el cesto durante su uso y durante un tiempo después de 

usar, ya que se calienta bastante. Sujete el cesto solo por el asa.
5.	 �Presione  para encender el aparato. La pantalla muestra el programa “Manual” 

predeterminado: 200 °C/15 minutos. El botón  parpadeará.
6.	� Ahora puede seleccionar entre el modo de preparación preestablecido o los ajustes 

manuales.
a. Si elige el modo de preparación preestablecido:

•	 � �Presione el botón  . El modo de papas fritas comenzará a parpadear.
•	 � �Seleccione el modo de preparación deseado girando la perilla de control 

(estos modos se describen en detalle en la sección “Guía de Preparación”).
•	 � �Si necesita ajustar la temperatura: Presione el botón  y, luego, utilice la perilla 

de control para ajustar la temperatura. Rango de control: Mín. 80 °C, Máx. 200 °C. 
Después de su selección, la temperatura parpadeará durante 6  segundos y se 
establecerá.

•	 � �Si necesita ajustar el temporizador: Presione el botón  y, luego, utilice la 
perilla de control para ajustar el tiempo. Rango de control: Mín. 1 minuto, Máx. 
60  minutos. Después de su selección, el temporizador parpadeará durante 
6 segundos y se establecerá.

b. Si elige los ajustes manuales:
•	 � �Presione  nuevamente para comenzar el proceso de preparación con el 

programa “Manual” predeterminado (200 °C/15 minutos).
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•	 La cantidad óptima recomendada para freír papas fritas es de 1500 gramos.
•	 �Utilice masa de hojaldre y masa quebrada ya preparada para hacer bocadillos rellenos 

de forma rápida y sencilla.
•	 �Coloque una fuente de horno en el cesto del aparato si desea hornear un pastel o una 

quiche, o si desea freír ingredientes delicados o rellenos. Puede utilizar una fuente de 
horno de silicona, acero inoxidable, aluminio o terracota.

•	 �Cuando se utilizan mezclas que fermentan (como en el caso de pasteles, quiches o 
magdalenas), la fuente de horno no debe llenarse más de la mitad.

LIMPIEZA
Limpie el aparato después de cada uso.

El cesto y la rejilla tienen una capa antiadherente. No utilice utensilios de cocina 
metálicos ni materiales de limpieza abrasivos para limpiarlos, ya que podrían dañar 
el revestimiento antiadherente.
1.	 Desconecte el enchufe del tomacorriente y deje que el aparato se enfríe.

Nota: Retire el cesto para que el aparato se enfríe con mayor rapidez.
2.	 Limpie la parte exterior del artefacto con un paño húmedo.
3.	 �Limpie el cesto y la rejilla con agua caliente, un poco de líquido lavaplatos y una 

esponja no abrasiva. Puede utilizar un líquido desengrasante para eliminar cualquier 
resto de suciedad.
Consejo: Si los residuos de alimentos están atascados en la parte inferior de la 
cesta y la rejilla, llénelos con agua caliente y un poco de líquido lavaplatos. Deje 
el cesto y la rejilla en remojo durante aproximadamente 10  minutos. Luego, 
enjuáguelos y séquelos.

4.	 Limpie el interior del aparato con agua caliente y un paño húmedo.
5.	 �Limpie el elemento calefactor con un cepillo de limpieza seco para eliminar cualquier 

residuo de alimentos.
6.	 No sumerja el aparato en agua u otros líquidos.

ALMACENAMIENTO
1.	 �Desenchufe el aparato y deje que se enfríe.
2.	 Asegúrese de que todas las piezas estén limpias y secas.

GARANTÍA Y SERVICIO
Si necesita información o servicio, o si tiene algún problema, visite el sitio web de la 
marca o comuníquese con el Centro de Atención al Cliente de su país. Puede encontrar el 
número de teléfono en el folleto de la garantía mundial. Si no hay un Centro de Atención 
al Cliente en su país, diríjase a su distribuidor de marca local.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Si tiene problemas con el aparato, visite el sitio web de la marca para obtener una lista 
de preguntas frecuentes o comuníquese con el Centro de Atención al Cliente de su país.

1/2

°C
ming min

°C

8mm

1500 40 - 50 180
 x3

8mm 2 unidades 
(15 mm de grosor) 10 -16 180

8mm

1900 50 - 60 200

8mm

2 unidades 14 - 18  160

400 13 - 15 190

500 15 - 18 180

Entre 7 y 
8 pulgadas 6 - 8  200  

          3 min

8mm

8 unidades 17 - 22 180

GUÍA DE PREPARACIÓN

La siguiente tabla lo ayudará a seleccionar los ajustes básicos para los alimentos que 
desea preparar. 
Nota: Los tiempos de preparación que se indican a continuación son solo una guía
y pueden variar según la variedad y el lote de papas utilizadas. En cuanto a otros 
alimentos, el tamaño, la forma y la marca pueden afectar los resultados. Por lo tanto, 
es posible que deba ajustar ligeramente el tiempo de preparación.

CONSEJOS
•	 ��Los alimentos más pequeños suelen requerir un tiempo de preparación ligeramente 

más corto que los alimentos de mayor tamaño.
•	 �Agitar los alimentos de menor tamaño a mitad del tiempo de preparación mejora el 

resultado final y puede ayudar a evitar una cocción desigual.
•	 �Para hacer que sus papas estén crujientes, intente agregar una pequeña cantidad 

de aceite antes de cocinar y agite para cubrir de manera uniforme. Recomendamos 
14 ml de aceite (1 cucharada).

•	 �Los bocadillos que se pueden cocinar en un horno también se pueden cocinar en el 
aparato.
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•	If the power supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, an authorized service center, or a similarly qualified 
person in order to avoid any danger.

•	This appliance is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible 
for their safety.

•	Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.

•	  The temperature of accessible surfaces may be high when the 
appliance is operating. Do not touch the hot surfaces of the appliance.

•	During use, hot steam is released through the air outlet. Keep your 
hands and face at a safe distance from the steam and from the air 
outlet. Also be careful of hot steam when you remove the basket from 
the appliance.

•	Clean removable parts with a non-abrasive sponge and dishwashing 
liquid.

•	Clean the inside and the outside of the appliance with a damp sponge 
or cloth. Please refer to the «Cleaning» section of the instructions for use.

•	The appliance can be used up to an altitude of 4000 m.
•	Caution : The surface of heating element is subject to residual heat 

after use.
•	Caution : Risk of injury due to improper use of the appliance.
•	Caution : Do not spill liquid on the connector (depending on model).

Polarization instructions
This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To 
reduce the risk of electric shock this plug is intended to fit into a polarized 
outlet only one way. If the plug does not fit fully into the outlet, reverse 
the plug. If it still does not fit, contact a qualified electrician. Do not 
attempt to modify the plug in any way.

Short cord instructions
A short power-supply cord (or detachable power-supply cord) is to be 
provided to reduce the risk resulting from becoming entangled in or tripping 
over a longer cord. Longer detachable power-supply cords or extension 
cords are available and may be used if care is exercised in their use.

IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances, basic safety precautions should 
always be followed, including the following:
•	Read all instructions before using.
•	Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.
•	To protect against electric shock, do not immerse or partially immerse 

cord, plugs or appliance in water or other liquid.
•	Close supervision is necessary when any appliance is used by or near 

children.
•	Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool 

before putting on or taking off parts, and before cleaning the appliance.
•	Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or after the 

appliance malfunctions or has been damaged in any manner. Return 
appliance to the nearest authorized service facility for examination, 
repair or adjustment.

•	The use of accessory attachments not recommended by the appliance 
manufacturer may cause injuries.

•	Do not use outdoors.
•	Do not let cord hang over the edge of table or counter, or touch hot surfaces.
•	Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.
•	Extreme caution must be used when moving an appliance containing 

hot oil or other hot liquids.
•	Always attach plug to appliance first (depending on model), then plug 

cord into the wall outlet. To disconnect, turn the product to OFF, then 
remove plug from wall outlet.

•	Do not use appliance for other than intended use.
•	This appliance is intended to be used in household only. It is not 

intended to be used in the following applications, and the guarantee 
will not apply for:
- �staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
- farm houses;
- by clients in hotels, motels and other residential type environments;
- bed and breakfast type environments.

•	This appliance is not intended to be operated by means of an external 
timer or a separate remote-control system.
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•	Do not switch on the appliance near flammable materials (blinds, 
curtains…) or close to an external heat source (gas stove, hot plate etc.).

•	Do not store any inflammable products close to or underneath the 
furniture unit where the appliance is located.

•	Never take the appliance apart yourself.
•	Do not immerse the product in water.
•	Do not use any powerful cleaning products (notably soda-based 

strippers), nor brillo pads, nor scourers.
•	Do not store your appliance outside. Store it in a dry and well-ventilated 

area.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
THIS APPLIANCE IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY

Advice/information
•	When using the product for the first time, it may release a non-toxic odor. 

This will not affect use and will disappear rapidly.
•	For your safety, this appliance conforms with applicable standards and 

regulations (Directives on Low Voltage, Electromagnetic Compatibility, 
Materials in contact with food, Environment, etc.).

•	This appliance is designed for domestic use only and not outdoor. In 
case of professional use, inappropriate use or failure to comply with the 
instructions, the manufacturer accepts no responsibility and the guarantee 
does not apply.

•	For your safety, only use the accessories and spare parts designed for your 
appliance.

•	CAUTION : Sensitive people like pregnant women, young children, 
elderly and immuno-compromised people should take into account that 
temperatures below 80°C don’t cook enough to eradicate all sanitary risk 
with bacteria for all kinds of food except for yogurt.

Environment
Environment protection first!
i	 Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
	Leave it at a local civic waste collection point.

If a long detachable power-supply cord or extension cord is used :
1. �The marked electrical rating of the cord or extension cord should be at 

least as great as the electrical rating of the appliance:
2. �If the appliance is of the grounded type, the extension cord should be a 

grounding 3- wire cord; and
3. �The longer cord should be arranged so that it does not drape over the 

countertop or table top where it can be pulled on by children or tripped 
over unintentionally.

Do
•	Read and follow the instructions for use. Keep them safe.
•	Remove all packaging materials and any promotional labels or stickers 

from your appliance before use. Be sure to also remove any materials 
from underneath the removable bowl (depending on model).

•	Check that the voltage of your mains network corresponds to the voltage 
given on the rating plate on the appliance (alternative current).

•	Given the diverse standards in effect, if the appliance is used in a country 
other than that in which it is purchased, have it checked by an approved 
Service Center.

•	Always plug the appliance into an earthed socket (depending on model).
•	Use the appliance on a flat, stable, heat-resistant work surface away 

from water splashes.
•	Always unplug your appliance: after use, to move it, or to clean it.
•	In the event of fire, unplug the appliance and smother the flames using 

a damp tea towel.
•	To avoid damaging your appliance, please ensure that you follow recipes 

in the instructions and at website (see cover page on this document) 
make sure that you use the right amount of ingredients.

Do not
•	Do not use the appliance if it or the power cord is damaged, if it has 

fallen and has visible damage, or appears to be working abnormally. If 
this occurs, the appliance must be sent to an Approved Service Center.

•	Do not use an extension lead. If you nevertheless decide to do so, under 
your own responsibility, use an extension lead that is in good condition 
and compliant with the power of the appliance.

•	Do not let the power cord dangle.
•	Do not unplug the appliance by pulling on the power cord.
•	Never move the appliance when it still contains hot food.
•	Never operate your appliance when empty.
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DESCRIPTION
A 	Digital touchscreen panel
B 	Timer/Temperature display
C 	Control knob with Start/Pause function
D 	Removable grid

E 	Basket
F 	Basket handle
G 	Air outlet
H 	Power cord

USER INTERFACE

Temperature 
display

Temperature 
setting

Cooking time 
setting

Program 
setting

Timer 
display

Preset cooking programs

PRESET COOKING MODES

	Fries
	Steak
	Chicken
	 Shrimp

	 Fish
	 Pizza
	 Vegetables
	 Dessert

BEFORE FIRST USE
1.	 Remove all packaging material.
2.	 �Remove any stickers or labels from the appliance.
3.	 �Thoroughly clean the basket and removable grid with hot water, some washing-up 

liquid and a non-abrasive sponge.
4.	 Wipe the inside and outside of the appliance with a damp cloth.

Note: The appliance works by producing hot air. Do not fill the basket with oil or 
frying fat.

EXPLODED VIEW

A
B

C

D

E

F

G

H
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•	 � �If you need to adjust the temperature: Press the  button, then use the control 
knob to adjust the temperature. Control range – Min. 80°C, Max. 200°C. After 
your selection, the temperature will flash for 6 seconds and the temperature is 
set.

•	 � �If you need to adjust the timer: Press the  button, then use the control knob 
to adjust the time. Control range – Min. 1 minute, Max. Max. 60 minutes. After 
your selection, the timer will flash for 6 seconds and the timer is set.

7.	� To return to the default “Manual” program, simply press the  button again.
8.	� Confirm the cooking mode by pressing the  button. This will launch the cooking 

process. Cooking starts. The remaining cooking time is displayed on the screen.
9.	� Some food will require shaking halfway through the cooking time for optimal cooking 

results (see section ‘Cooking guide’). To shake the food, press the center of the 
control knob or the  button to pause the cooking process. Pull the basket out of the 
appliance by the handle and shake it. Slide the basket back into the appliance, then 
press the center of the control knob or the  button again and cooking will resume.
•  �Tip: You can set the timer to half of the cooking time, and when the timer sounds, 

shake the ingredients. Then set the timer again for the remaining cooking time.
•  �Note: When basket is removed, the appliance goes into Pause mode. Basket 

needs to be returned to appliance within 10 minutes for cooking to resume. 
If basket is not returned to appliance within 10 minutes, the program, 
temperature, and time need to be reset.

•  �Warning: If there is a lot of food, the basket can get heavy. When shaking, use 
both hands and oven mitt to avoid burning.

10.	 When you hear the timer sound, the cooking time set has finished. Pull the basket 
out of the appliance and place it on a heat-resistant surface.

11.	 Check if the food is ready. 
	 If the food is not ready yet, simply slide the basket back into the appliance and set 

the timer for a few extra minutes.
12.	 When the food is cooked, use a pair of non-metallic tongs (e.g., silicone tongs) to lift the 

food out of the basket. Excess oil from the food is collected in the bottom of the basket.
•  �Caution: Never turn the basket upside-down, as the removable grid and hot 

oil could fall out.
•  �After cooking, the basket, the grid, and the food are very hot. Handle with 

caution. Use both hands and oven mitt if the basket is too heavy.
•  �Depending on the type of food cooked in the appliance, be careful as steam 

may escape from the basket.
13.	 When a batch of food is ready, the appliance is instantly ready for preparing another 

batch of food.
14.	 If you want to terminate cooking before the end of the program, press and hold the 

 button for 2 seconds to switch off the appliance.

PREPARING FOR USE
1.	 �Place the appliance on a flat, stable, heat-resistant work surface away from water 

splashes.
2.	 �Do not fill the basket with oil or any other liquid.

Do not put anything on top of the appliance. This disrupts the airflow and 
affects the hot air frying result.

IMPORTANT: To prevent the appliance from overheating, do not place it in a corner 
or below a wall cupboard. A gap of at least 15cm should be left around the appliance 
to allow air to circulate.

USING THE APPLIANCE

1.	 �Connect the power supply cord to an electrical socket, ensuring that the voltage 
matches the voltage indicated on the rating plate. Be careful when using the appliance.

2.	 �Carefully pull the basket with its removable grid out of the appliance.
3.	 Place the food in the basket.

•  �Note: Never exceed the maximum amount indicated in the table (see section 
‘Cooking Guide’), as this could affect the quality of the end result.

4.	 Slide the basket back into the appliance.
•  �Caution: Do not touch the basket during use and for some time after use, as it 

gets very hot. Only hold the basket by the handle.
5.	 �Press  to switch on the appliance. Display shows the default “Manual” program: 

200°C / 15 minutes. The  button will be flashing.
6.	 You may now select between the preset cooking mode or the manual settings.

a. If choosing preset cooking mode:
•	 � �Press the  button. Fries mode will start flashing.
•	 � �Select the desired cooking mode by turning the control knob (these modes are 

described in detail in the ‘Cooking guide’ section).
•	 � �If you need to adjust the temperature: Press the  button, then use the control 

knob to adjust the temperature. Control range – Min. 80°C, Max. 200°C. After 
your selection, the temperature will flash for 6 seconds and the temperature is 
set.

•	 � �If you need to adjust the timer: Press the  button, then use the control knob to 
adjust the time. Control range – Min. 1 minute, Max. Max. 60 minutes. After your 
selection, the timer will flash for 6 seconds and the timer is set.

b. If choosing manual settings:
•	 � �Press  again to begin the cooking process with default “Manual” program 

(200°C / 15 minutes).
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•	 �Place an oven dish in the appliance’s basket if you want to bake a cake or quiche or if 
you want to fry delicate ingredients or filled ingredients. You can use an oven dish in 
silicon, stainless steel, aluminum, or terracotta.

•	 �When you use mixtures that rise (such as with cake, quiche or muffins), the oven dish 
should not be filled more than halfway.

CLEANING
Clean the appliance after every use.

The basket and the grid have a non-stick coating. Do not use metal kitchen utensils 
or abrasive cleaning materials to clean them, as this may damage the non-stick 
coating.
1.	 Remove the mains plug from the wall socket and let the appliance cool down.

Note: Remove the basket to let the appliance cool down more quickly.
2.	 Wipe the outside of the appliance with a damp cloth.
3.	 �Clean the basket and grid with hot water, some washing-up liquid and a non-abrasive 

sponge. You can use a degreasing liquid to remove any remaining dirt.
Tip: If food debris/residue is stuck at the bottom of the basket and the grid, fill 
them with hot water and some washing-up liquid. Let the basket and the grid 
soak for approximately 10 minutes. Then rinse clean and dry.

4.	 Wipe inside of the appliance with hot water and a damp cloth.
5.	 Clean the heating element with a dry, cleaning brush to remove any food residues.
6.	 Do not immerse the appliance in water or any other liquid.

STORAGE
1.	 �Unplug the appliance and let it cool down.
2.	 Make sure all parts are clean and dry.

GUARANTEE AND SERVICE
�If you need service or information or if you have a problem, please visit the brand 
website or contact the brand Consumer Care Center in your country. You can find the 
phone number in the worldwide guarantee leaflet. If there is no Consumer Care Center 
in your country, go to your local brand dealer.

TROUBLESHOOTING
If you encounter problems with the appliance, visit the brand website for a list of 
frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.

1/2

°C
ming min

°C

8mm

1500 40 - 50 180
 x3

8mm 2 pcs 
(15 mm thick) 10 -16 180

8mm

1900 50 - 60 200

8mm

2 pcs 14 - 18  160

400 13 - 15 190

500 15 - 18 180

7 - 8 inches 6 - 8  200  
          3 min

8mm

8 pcs 17 - 22 180

COOKING GUIDE

The table below helps you to select the basic settings for the food you want to prepare. 
Note: The cooking times below are only a guide and may vary according to the 
variety and batch of potatoes used. For other food, the size, shape and brand may 
affect results. Therefore, you may need to adjust the cooking time slightly.

TIPS
•	 �Smaller foods usually require a slightly shorter cooking time than larger size foods.
•	 �Shaking smaller size foods halfway through the cooking time improves the end result 

and can help prevent uneven cooking.
•	 �To make your potatoes extra crispy, try adding a small amount of oil before cooking 

and shake to evenly cover. We recommend 14ml of oil (1 tablespoon).
•	 �Snacks that can be cooked in an oven can also be cooked in the appliance.
•	 �The optimal recommended quantity for cooking fries is 1 500 grams.
•	 �Use ready-made puff and short crust pastry to make filled snacks quickly and easily.
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INSTRUCTIVO DE OPERACIÓN
Le invitamos a leer cuidadosamente este instructivo antes de usar su aparato, en 
él encontrará las características e instrucciones para el mejor aprovechamiento del 
mismo.

Verifique que el voltaje de su instalación sea igual al de su aparato el cual se indica en 
este instructivo.

Type: EZ855
Hecho en China
www.imusa.com.co
120 V~ 60 Hz 
1520 W

No sumergir en agua 
REF: EZ855D56 / K20 – 4123

Producto: FREIDORA DE AIRE
Modelo: EY855DMX
CMMF: 1510002543

Características eléctricas :
127 V~  60 Hz  1700 W

Importador:
Groupe SEB México S.A. de C.V.
Boulevard Miguel de Cervantes Saavedra 
N° 169, Piso 9, Col. Ampliación Granada, 
Alcaldía Miguel Hidalgo,C.P. 11520, 
Ciudad de México, México

Servicio al Consumidor :
55 52 83 93 54

EY855DMX

EZ855D56
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Caro(a) cliente,
O seu aparelho é fornecido em uma embalagem com design ecológico. Desta 
forma, optamos por evitar a utilização de proteções em plástico. Apesar de 
todos os cuidados tomados para proteger o seu produto, poderá notar um 
pouco de pó ao desembalá-lo. Recomendamos que limpe cuidadosamente o 
aparelho com um pano antes de utilizá-lo pela primeira vez.

Estimado/a cliente,
El embalaje del aparato es ecológico. Por ese motivo, hemos decidido evitar 
el uso de plástico protector. Aunquenos hemos asegurado de proteger el 
producto, es posible que veas algo de polvo al sacar el aparato de la caja.  
Te recomendamos que lo limpies bien con un paño antes del primer uso.

Dear customer,
Your appliance comes in eco-designed packaging, which is why we have chosen 
to avoid using protective plastic. Despite all the care we have taken to protect 
your product, you may notice some dust when you unpack your machine.  
We recommend thoroughly cleaning your machine with a cloth before using it 
for the first time.
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